BUSHING FULL LENGTH DIES - L.E. WILSON 223 REMINGTON
BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE

The Wilson Bushing Type Full Length Sizing Die. This die will allow you to size
the case neck to your desired neck tension along with sizing down the rest of the
case body at the same time. Die includes an adjustable depth decapping rod. An
extra Decapping Punch is included. These dies do not contain an expander.
Made of High Quality Heat Treated Steel. These Full Length Bushing dies mimic
the neck sizing of Wilsons’ neck sizing dies and are designed to leave 3/16” at
the bottom of the case neck unsized, a practice many shooters prefer and find to
be more accurate than sizing the full neck. Mad from High Quality Material -
Hardened to L.E. Wilson Specifications Harder than a Grade 8 Bolt
Interchangeable Bushings Standard 7/8ths Reloading Press Sizes Shoulder and
Body Dimensions Stainless Parts for a Long Lasting Finish Durable and Accurate
L.E. Wilson manufactured lock nut - thickness is .225" from inside to outermost
edge .270" for height and 1.250" total width OD. Neck Bushing sold separately,
we suggest using LE Wilson Neck bushings but Redding bushings will also fit.

Attributes

Name: L.E. WILSON 223 REMINGTON BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE
Manufacturer: L.E. WILSON

Product no.: 749016621

Mfr. No.: FLD-223R

Cartridge: 223 Remington

Die Style: Full Length Sizing Dies

Delivery weight: 0.263kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur Bushing Full Length Dies L.E.
Wilson 223 Remington

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du dich fur die Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 223 Remington entschieden hast. Dieses
Produkt wurde fur prazise Wiederladeanwendungen entwickelt. Um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewabhrleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfaltig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Verwendung und Wartung.

Halte die Matrize und alle Komponenten auf3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.

Trage angemessene Schutzausristung, einschlie3lich Schutzbrille, bei der Verwendung der Matrize.
Uberpriife regelmaRig die Matrize und ihre Komponenten auf Abnutzung oder Beschadigung vor der
Verwendung.

® Modifiziere die Matrize oder ihre Komponenten in keiner Weise.

® Bewabhre die Matrize an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht verwendet wird, um Unfélle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Potenzielle Gefahren:

® Scharfe Kanten: Die Matrize kann scharfe Kanten haben, die zu Schnittverletzungen fiihren kénnen.

® Schwere Komponenten: Einige Teile kbnnen schwer sein und Verletzungen verursachen, wenn sie
fallen gelassen werden.

® UnsachgemafRle Nutzung: Die Verwendung der Matrize auf eine Weise, die nicht vom Hersteller
vorgesehen ist, kann zu Unfallen fihren.

®* Vermeidung von Gefahren:

Gehe stets vorsichtig mit der Matrize um und stelle sicher, dass du einen festen Griff hast.
Verwende die Matrize nur mit kompatiblen Wiederladepressen und Komponenten.

Befolge die richtigen Wiederladetechniken, um Fehlfunktionen oder Unfalle zu vermeiden.
Uberschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen, um gefahrliche Situationen zu verhindern.

® Alters oder publikumsbhezogene Warnungen:

® Dieses Produkt ist nur fiir die Benutzung durch Erwachsene bestimmt. Halte es au3erhalb der
Reichweite von Kindern.
® Stelle sicher, dass alle Benutzer geschult und tUber Wiederladepraktiken informiert sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation:

® Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
® Setze die Bushing Full Length Matrize gemanR den Anweisungen des Herstellers in die Presse ein.
® Stelle die Ausstol3erstange auf die gewiinschte Tiefe ein, bevor du sie fixierst.

2. Nutzung:

Bereite deine Hulsen vor, indem du sie reinigst und auf Mangel Uberprifst.

Setze die Hilse in die Matrize ein und stelle sicher, dass sie richtig ausgerichtet ist.
Betétige die Presse gleichméRig und stetig, um die Hilse zu verformen.

Entferne nach dem Verformen die Huilse und Uberprife die richtige Nackenspannung.
Bewahre die Matrize nach der Benutzung an einem sicheren Ort auf.



Entsorgungsanweisungen

® Entsorge beschéadigte oder abgenutzte Komponenten gemaf den lokalen Vorschriften.
® Entsorge die Matrize nicht im reguldren Haushaltsmuill. Informiere dich bei den 6rtlichen Behérden tber

geeignete Recycling oder Entsorgungsmethoden.
® Wenn du dir Gber die Entsorgung unsicher bist, kontaktiere die 6rtlichen Abfallwirtschaftsdienste fir weitere

Informationen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fir Anfragen beziglich Sicherheit, Nutzung oder Wartung der Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 223 Remington,
konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit dem Produkt bereitgestellt werden.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis mit
deiner Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 223 Remington gewahrleisten. Priorisiere stets Sicherheit und richtige
Nutzung, um die Leistung deiner Ausriistung zu maximieren.



Safety Instruction Guide for Bushing Full Length Dies
L.E. Wilson 223 Remington

Introduction

Thank you for choosing the Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 223 Remington. This product is designed for
precision reloading applications. To ensure safe and effective use, please read and follow these safety instructions
carefully.

General Safety Guidelines

Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.

Keep the die and all components out of reach of children and unauthorized users.
Ensure your workspace is clean, welllit, and free of distractions.

Wear appropriate safety gear, including safety glasses, when using the die.
Regularly inspect the die and its components for wear or damage before use.

Do not modify the die or its components in any way.

Store the die in a secure location when not in use to prevent accidents.

Specific Safety Precautions for Use

® Potential Hazards:

® Sharp edges: The die may have sharp edges that can cause cuts.
® Heavy components: Some parts may be heavy and can cause injury if dropped.
® |mproper use: Using the die in a manner not intended by the manufacturer can lead to accidents.

®* Avoiding Hazards:

Always handle the die with care and ensure you have a firm grip.

Use the die only with compatible reloading presses and components.

Follow proper reloading techniques to avoid malfunctions or accidents.

Do not exceed recommended load specifications to prevent dangerous situations.

® AudienceSpecific Warnings:

® This product is intended for adult use only. Keep out of reach of children.
® Ensure that all users are trained and knowledgeable about reloading practices.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
® [nsert the bushing full length die into the press according to the manufacturer's instructions.
® Adjust the decapping rod to the desired depth before securing it in place.

2. Usage:

Prepare your cases by cleaning and inspecting them for defects.
Insert the case into the die and ensure it is properly aligned.
Operate the press smoothly and steadily to resize the case.

After resizing, remove the case and check for proper neck tension.
Store the die in a safe location after use.

Disposal Instructions



® Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the die in regular household waste. Check with local authorities for appropriate recycling or
disposal methods.

® |f you are unsure about disposal, contact local waste management services for guidance.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, use, or maintenance of the Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 223 Remington,
please refer to the manufacturer's contact information provided with the product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Bushing
Full Length Dies L.E. Wilson 223 Remington. Always prioritize safety and proper usage to maximize the performance
of your equipment.



Guide de Sécurité pour les Dies de Dimensionnement
Complet Bushing L.E. Wilson 223 Remington

Introduction

Merci d'avoir choisi les Dies de Dimensionnement Complet Bushing L.E. Wilson 223 Remington. Ce produit est
concu pour des applications de rechargement de précision. Pour garantir une utilisation sire et efficace, veuillez lire
et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives Générales de Sécurité

Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'utilisation et I'entretien.

Gardez le die et tous ses composants hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Assurezvous que votre espace de travail est propre, bien éclairé et exempt de distractions.

Portez un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de I'utilisation du die.
Inspectez régulierement le die et ses composants pour détecter l'usure ou les dommages avant utilisation.
Ne modifiez en aucun cas le die ou ses composants.

Rangez le die dans un endroit sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé pour prévenir les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
®* Risques Potentiels :

® Arétes vives : Le die peut avoir des arétes vives qui peuvent causer des coupures.

® Composants lourds : Certaines pieces peuvent étre lourdes et peuvent causer des blessures si elles
tombent.

® Utilisation incorrecte : Utiliser le die d'une maniére non prévue par le fabricant peut entrainer des
accidents.

* Eviter les Risques :

® Manipulez toujours le die avec soin et assurezvous d'avoir une prise ferme.

® Utilisez le die uniquement avec des presses de rechargement et des composants compatibles.

® Suivez les techniques de rechargement appropriées pour éviter les pannes ou les accidents.

* Ne dépassez pas les spécifications de charge recommandées pour éviter des situations dangereuses.

* Avertissements Spécifiques au Public :

® Ce produit est destiné a un usage adulte uniqguement. Gardezle hors de portée des enfants.
® Assurezvous que tous les utilisateurs sont formés et connaissent les pratiques de rechargement.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

® Assurezvous que votre presse de rechargement est solidement fixée et stable.
* |nsérez le die de dimensionnement complet dans la presse selon les instructions du fabricant.
® Ajustez la tige de décoingage a la profondeur désirée avant de la fixer en place.

2. Utilisation :

Préparez vos douilles en les nettoyant et en les inspectant pour détecter les défauts.
Insérez la douille dans le die et assurezvous gu'elle est correctement alignée.

Faites fonctionner la presse de maniére fluide et réguliére pour redimensionner la douille.
Aprés le redimensionnement, retirez la douille et vérifiez la tension du col.

Rangez le die dans un endroit sir aprés utilisation.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tout composant endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le die avec les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez auprés des autorités locales pour les
méthodes de recyclage ou d'élimination appropriées.

® Sivous n'étes pas sir de la maniére de vous débarrasser, contactez les services de gestion des déchets
locaux pour obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou I'entretien des Dies de Dimensionnement Complet Bushing
L.E. Wilson 223 Remington, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec le produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sire et efficace avec
vos Dies de Dimensionnement Complet Bushing L.E. Wilson 223 Remington. Priorisez toujours la sécurité et
l'utilisation appropriée pour maximiser les performances de votre équipement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Dies di
Dimensionamento Completo a Bushing L.E. Wilson
223 Remington

Introduzione

Grazie per aver scelto i Dies di Dimensionamento Completo a Bushing L.E. Wilson 223 Remington. Questo prodotto
€ progettato per applicazioni di ricarica di precisione. Per garantire un uso sicuro ed efficace, si prega di leggere e
seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Tenere il dies e tutti i componenti fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Assicurarsi che il proprio spazio di lavoro sia pulito, ben illuminato e privo di distrazioni.

Indossare I'equipaggiamento di sicurezza appropriato, compresi occhiali protettivi, durante I'uso del dies.
Ispezionare regolarmente il dies e i suoi componenti per usura o danni prima dell'uso.

Non modificare il dies o i suoi componenti in alcun modo.

Conservare il dies in un luogo sicuro quando non € in uso per prevenire incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Pericoli Potenziali:

® Gli spigoli taglienti: 1l dies pud avere spigoli taglienti che possono causare tagli.
® Componenti pesanti: Alcune parti possono essere pesanti e possono causare infortuni se cadono.
® Uso improprio: Utilizzare il dies in un modo non previsto dal produttore puo portare ad incidenti.

® Evitare i Pericoli:

Maneggiare sempre il dies con cura e assicurarsi di avere una presa salda.

Utilizzare il dies solo con presse di ricarica e componenti compatibili.

Seguire le tecniche di ricarica appropriate per evitare malfunzionamenti o incidenti.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per prevenire situazioni pericolose.

®* Avvertenze Specifiche per il Pubblico:

® Questo prodotto & destinato solo per uso da parte di adulti. Tenere fuori dalla portata dei bambini.
® Assicurarsi che tutti gli utenti siano formati e informati sulle pratiche di ricarica.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

® Assicurarsi che la propria pressa di ricarica sia saldamente montata e stabile.
Inserire il dies di dimensionamento completo a bushing nella pressa secondo le istruzioni del
produttore.

® Regolare la asta di decapping alla profondita desiderata prima di fissarla in posizione.

2. Uso:
® Preparare i casi pulendoli e ispezionandoli per difetti.
® |nserire il caso nel dies e assicurarsi che sia allineato correttamente.
® Azionare la pressa in modo fluido e costante per ridimensionare il caso.
® Dopo il ridimensionamento, rimuovere il caso e controllare la tensione del collo.
® Conservare il dies in un luogo sicuro dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali componenti danneggiati o usurati in conformita con le normative locali.
Non smaltire il dies nei rifiuti domestici normali. Controllare con le autorita locali per i metodi appropriati di
riciclaggio o smaltimento.

® Se non si e sicuri riguardo allo smaltimento, contattare i servizi di gestione dei rifiuti locali per ricevere
indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, I'uso o la manutenzione dei Dies di Dimensionamento Completo a
Bushing L.E. Wilson 223 Remington, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite
con il prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, € possibile garantire un‘esperienza di ricarica sicura ed efficace con i Dies
di Dimensionamento Completo a Bushing L.E. Wilson 223 Remington. Dare sempre priorita alla sicurezza e all'uso
corretto per massimizzare le prestazioni della propria attrezzatura.



Przewodnik Instrukcji Bezpieczenstwa dla Matryc
Petnej Dlugosci Bushing L.E. Wilson 223 Remington

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor Matryc Petnej Dlugosci Bushing L.E. Wilson 223 Remington. Produkt ten zostat
zaprojektowany do precyzyjnych aplikacji zwigzanych z ponownym tadowaniem amunicji. Aby zapewni¢ bezpieczne i
skuteczne uzytkowanie, prosimy o dokladne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczeristwa.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczacych uzytkowania i konserwacji.

Trzymaj matryce i wszystkie jej komponenty poza zasiegiem dzieci i 0s6b nieupowaznionych.
Upewnij sie, ze twoje miejsce pracy jest czyste, dobrze oswietlone i wolne od rozproszen.

No$ odpowiedni sprzet ochronny, w tym okulary ochronne, podczas uzywania matrycy.
Regularnie sprawdzaj matryce i jej komponenty pod kgtem zuzycia lub uszkodzen przed uzyciem.
Nie modyfikuj matrycy ani jej komponentow w zaden sposob.

Przechowuj matryce w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest uzywana, aby zapobiec wypadkom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu
®* Potencjalne Zagrozenia:

® QOstro zakonczone krawedzie: Matryca moze miec ostre krawedzie, ktére mogg powodowac
skaleczenia.

® (Ciezkie komponenty: Niektére czesci mogg byc¢ ciezkie i mogg spowodowac obrazenia, jesli upadna.

* Niewlasciwe uzycie: Uzywanie matrycy w sposéb niezgodny z zamierzeniami producenta moze
prowadzi¢ do wypadkdw.

® Unikanie Zagrozen:

Zawsze obstuguj matryce ostroznie i upewnij sie, ze masz pewny chwyt.

Uzywaj matrycy tylko z kompatybilnymi prasami do ponownego tadowania i komponentami.
Przestrzegaj prawidtowych technik ponownego tadowania, aby unikna¢ awarii lub wypadkow.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji tadunkéw, aby zapobiec niebezpiecznym sytuacjom.

® Ostrzezenia Specyficzne dla Odbiorcéw:

® Produkt ten jest przeznaczony wytacznie do uzytku dorostych. Trzymaj z dala od dzieci.
® Upewnij sie, ze wszyscy uzytkownicy sg przeszkoleni i majg wiedze na temat praktyk ponownego
ladowania.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:

® Upewnij sie, ze twoja prasa do ponownego tadowania jest stabilnie zamocowana.

* Wstaw matryce petnej dlugosci do prasy zgodnie z instrukcjami producenta.

® Dostosuj pret do usuwania zanieczyszczeh do pozadanej giebokosci przed zabezpieczeniem go na
miejscu.

2. Uzytkowanie:

Przygotuj swoje tuski, czyszczac je i sprawdzajac pod katem wad.

WI6z tuske do matrycy i upewnij sie, ze jest prawidtowo wyréwnana.

Prowadz prase ptynnie i stabilnie, aby przeprowadzi¢ proces wymiarowania tuski.
Po wymiarowaniu, usun tuske i sprawdz, czy napiecie szyjki jest prawidtowe.
Przechowuj matryce w bezpiecznym miejscu po uzyciu.



Instrukcje Utylizacji

® Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zuzyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.

® Nie wyrzucaj matrycy do zwyklych odpadéw domowych. Sprawdz z lokalnymi wlkadzami odpowiednie metody
recyklingu lub utylizaciji.

® Jesli nie jestes pewien, jak utylizowac, skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zarzadzania odpadami w celu
uzyskania wskazowek.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczacych bezpieczenstwa, uzytkowania lub konserwacji Matryc Petnej
Dlugosci Bushing L.E. Wilson 223 Remington, prosimy o zapoznanie sie z informacjami kontaktowymi producenta
dostarczonymi z produktem.

Przestrzegajgc tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewni¢ sobie bezpieczne i skuteczne doswiadczenie
zwigzane z ponownym tadowaniem przy uzyciu Matryc Petnej Dlugosci Bushing L.E. Wilson 223 Remington. Zawsze
priorytetuj bezpieczenstwo i prawidtowe uzytkowanie, aby maksymalnie wykorzysta¢ wydajnos¢ swojego sprzetu.



Turvaohjeet Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 223
Remington

Johdanto

Kiitos, etté valitsit Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 223 Remingtonin. Tama tuote on suunniteltu tarkkuuslataus
sovelluksiin. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton, lue ja noudata naita turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet

Noudata aina valmistajan ohjeita kaytossa ja huollossa.

Pida kuula ja kaikki komponentit lasten ja valtuuttamattomien kayttdjien ulottumattomissa.
Varmista, ettd tyoskentelytilasi on puhdas, hyvin valaistu ja hairidtekijoista vapaa.

Kayta asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien suojalaseja, kayttaessasi kuulaa.
Tarkista séanndllisesti kuula ja sen komponentit kulumisen tai vaurioiden varalta ennen kayttoa.
Ala muokkaa kuulaa tai sen komponentteja millaan tavalla.

Sailyta kuula turvallisessa paikassa, kun et kayta sitd, onnettomuuksien estamiseksi.

Erityiset Turvatoimet Kaytdossa

® Mahdolliset Vaarat:

® Teravat reunat: Kuulassa voi olla terévia reunoja, jotka voivat aiheuttaa viiltoja.
® Raskaat komponentit: Jotkut osat voivat olla raskaita ja voivat aiheuttaa vammoja, jos ne putoavat.
® Vaara kaytto: Kuulan kayttaminen tavalla, jota valmistaja ei ole tarkoittanut, voi johtaa onnettomuuksiin.

® Vaarojen Vilttaminen:

® Kasittele kuulaa aina varovasti ja varmista, etta sinulla on tukeva ote.

® Kayta kuulaa vain yhteensopivien latauspainojen ja komponenttien kanssa.

®* Noudata oikeita lataustekniikoita estaéksesi toimintahdiridita tai onnettomuuksia.
* Ala ylita suositeltuja latausmaéarayksia vaarallisten tilanteiden estamiseksi.

¢ Kohderyhmille Suunnatut Varotoimet:

® Tama tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Pida lasten ulottumattomissa.
® Varmista, etta kaikki kayttajat ovat koulutettuja ja tietoisia latauskaytannaoista.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd latauspainosi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
® Aseta bushing full length die puristimeen valmistajan ohjeiden mukaan.
® S&ada purkamisvarsi haluttuun syvyyteen ennen sen kiinnittamista paikalleen.

2. Kaytto:

Valmistele kuoret puhdistamalla ja tarkistamalla ne vikojen varalta.

Aseta kuori kuulaan ja varmista, etté se on oikein kohdistettu.

Kéayta puristinta sujuvasti ja tasaisesti kuoren koon muuttamiseksi.

Kuoren koon muuttamisen jalkeen, poista kuori ja tarkista oikea kaulan jannitys.
Sailyta kuula turvallisessa paikassa kayton jalkeen.

Havitsoohjeet



® Havita kaikki vaurioituneet tai kuluneet komponentit paikallisten sé&ddsten mukaisesti.
* Ala havita kuulaa tavallisessa kotitalousjatteessa. Tarkista paikallisilta viranomaisilta sopivat kierratys tai

havitysmenetelmat.
® Jos olet epavarma havittamisestd, ota yhteytté paikallisiin jatehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita.

Lisatuki

Mikali sinulla on kysymyksia turvallisuudesta, kayttsta tai Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 223 Remingtonin
huollosta, viittaat valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotteen mukana.

Noudattamalla naita turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen Bushing Full Length Dies
L.E. Wilson 223 Remingtonin kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja oikea kaytté maksimoidaksesi laitteesi
suorituskyvyn.



Bezpecnostni pokyny pro Bushing Full Length Dies
L.E. Wilson 223 Remington

Uvod

Deékujeme, Ze jste si vybrali Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 223 Remington. Tento produkt je navrZzen pro
pfesné aplikace pfi pfebijeni. Aby bylo zajiSténo bezpecné a efektivni pouzivani, peclivé si prectéte a dodrzujte tyto
bezpec€nostni pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

VZzdy dodrzujte pokyny vyrobce pro pouziti a udrzbu.

Udrzujte die a vSechny jeho komponenty mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.
Zajistéte, aby vase pracovni misto bylo Cisté, dobfe osvétlené a bez rozptyleni.

P¥i pouzivani die noste vhodnou ochrannou vybavu, v€etné ochrannych bryli.

Pravidelné kontrolujte die a jeho komponenty na opotfebeni nebo poSkozeni pred pouzitim.
Nemeéiite die ani jeho komponenty Zadnym zptisobem.

Ukladejte die na bezpecném misté, kdyz se nepouziva, aby se predeslo nehodam.

7 Ve

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani
® Potencialni rizika:

® Ostré hrany: Die miZe mit ostré hrany, které mohou zpUsobit poranéni.
® T&zké komponenty: Nékteré ¢asti mohou byt t&€Zké a mohou zplsobit zranéni, pokud spadnou.
® Nespravné pouziti: Pouzivani die zplsobem, ktery neni zamyslen vyrobcem, mdze vést k nehodam.

® Vyhybani se riziklim:

Vzdy manipulujte s die opatrné a zajistéte, aby jste méli pevny tchop.

Pouzivejte die pouze s kompatibilnimi prebijecimi lisy a komponenty.

Dodrzujte spravné techniky prebijeni, abyste se vyhnuli poruchdm nebo nehodam.
Neprekracujte doporucené specifikace zatizeni, abyste pfedeSli nebezpecnym situacim.

® Varovani pro specifické publikum:

® Tento produkt je urCen pouze pro dospélé uzivatele. Drzte mimo dosah déti.
® Zaijistéte, aby vSichni uZivatelé byli Skoleni a obezndmeni s postupy prebijeni.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

® Zajistéte, aby byl vas prebijeci lis bezpecné upevnén a stabilni.
® Vlozte bushing full length die do lisu podle pokyn( vyrobce.
® Nastavte decapping rod na pozadovanou hloubku pfed jeho upevnénim.

2. Pouziti:

Pripravte své ndboje tim, Ze je vycistite a zkontrolujete na vady.
Vlozte naboj do die a zajistéte, aby byl spravné zarovnan.

Plynule a rovhomérné ovladejte lis, abyste prfeformovali nabo;.

Po pfeformovéani vyjméte naboj a zkontrolujte spravné napéti krcku.
Po pouziti ulozte die na bezpe€né misto.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli poSkozené nebo opotfebované komponenty v souladu s mistnimi predpisy.

® Die nevyhazujte do bézného domaciho odpadu. Zkontrolujte mistni Gfady ohledné vhodnych metod recyklace
nebo likvidace.

® Pokud si nejste jisti ohledné likvidace, kontaktujte mistni sluzby pro spravu odpadu pro radu.

Kontakt pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy ohledné bezpecnosti, pouZziti nebo udrzby Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 223 Remington
se prosim obratte na kontaktni informace vyrobce uvedené u produktu.

DodrZzovanim téchto bezpecnostnich pokynd mizZete zajistit bezpecné a efektivni prebijeni s vasim Bushing Full
Length Dies L.E. Wilson 223 Remington. Vzdy upfednostriujte bezpecnost a spravné pouzivani, abyste
maximalizovali vykon svého vybaveni.



